Polévky / Soups

0,3 dcl Silny hovézi vyvar s éesnekem, bramborem a vejcem, Sunkou a opecenymi krutony
0.3 dcl Garlic broth with eggs, potatoes, cheese, ham and bread croutons
0,3 dcl Kraftige Rinderbriihe mit Knoblauch, Kartoffeln und Ei, Schinken und gerdsteten Croutons
0,3 dcl Silny bulion wotowy z czosnkiem, ziemniakami i jajkiem, szynka i pieczonymi grzankami
65 Ké
0,3 dcl Krkonosské kyselo se smazenym vejcem, se susenymi houbami a vafenymi brambory
0.3dcl Traditional KrkonoSe soup with egg, mushrooms and boiled potatoes
0,3dcl Riesengebirgssauerteigsuppe mit Pilzen, Eier und Salzkartoffeln
0,3dcl Zupa zzakwasu z jajkiem, suszone grzyby i ziemniaki

65 Ké

Predkrmy / Startes

80g Gratinovany kozi syr s viaSskymi ofechy, platky hrusky, balsamikovou redukci a trhanymi salatky
80g Gratinated goat cheese with walnuts, pear slices, balsamico vinegar and pieces of lettuce
80g Ziegenkase iiberbacken mit Walniissen, Bimenscheiben, Balsamico-Reduktion und gehackte Salate
80g Ser kozi zapiekany z orzechami wtoskimi, plasterkami gruszki, balsamiczna redukcja a posiekane satatki
130 Ké
100g Tatarak na sto s topinkami a cesnekem
100g Beef tartar with spices and garlic toasts
100g Rindertatar und Knoblauchtoast
100g Tatar wotowy i grzanka czosnkowa
130 Ké
80g Hovézi Carpaccio s bazalkovym pestem, kapary, parmazanem, rukolou a maslovymi tousty
80g Beef carpaccio with basil pesto, capers, olive oil, parmesan curls, rocket salad and buttered toast
80g Carpaccio vom Rind mit Basilikum Pesto, Kapern, Parmesan, Rucola und Butter Toast
80g Carpaccio zwotowiny z pesto bazyliowym, kaparami, parmezanem, rukolg i grzankami mastowymi

150 K¢



Jidla k pivu / Beer snacks

100g Olivy nakladané v bylinkach
100g Olives marinated with herbs
100g Oliven mit Krautern mariniert
100g Oliwki marynowane w ziotach

45 K¢

120g Nakladany camembert pInény pikantni pomazankou s éesnekem a chilli, pe€ivo
120g Marinated Brie cheese stuffed with spicy butter, garlic ,chili and bread
120g Eingelegte Camembert gefiillt mit Knoblauchaufstrich und Chili, Brot,
120g Marynowany ser Camembert nadzieniem z czosnkiem i chili, chleb

75Ke

1ks Utopenec s cibuli, kozim rohem a chlebem
1pcs. Pickled sausage with onion, green spicy pepper and bread
1 Stlick. Eingelegte Wurst mit Zwiebeln,,Paprika, Brot
1 sztuka. Marynowana kietbasa z cebula, pikantng papryka , chleb
55 K¢

3ks Topinka s pikantni masovou smési sypana syrem Niva
3pcs Toast with a spicy meat mixture sprinkled with blue cheese
3Stk Toast mit einer wiirzigen Fleischmischung, bestreut mit Blauschimmelkése
3szt Tosty z pikantng mieszanka miesng posypang serem plesniowym

95 Ké

100g Veprovy biiéek uzeny v nasi kamenné pecis kienem, hof¢ici a chlebem
100g Smoked pork meat in our stone smokehouse with horseradish, mustard and bread
100g Gerauchertes Schweinefleisch in unserer Steinofen mit Meerrettich, Senf und Brot
100g Wedzone migso wieprzowe w naszej kamiennym piecu z chrzanem, musztarda i chlebem

130 K&



Ceska kuchyné / Czech cousine

5ks Ovocné knedliky z tvarohovo-bramborového tésta, sypané cukrem a polity prepusténym maslem
5pcs  Stuffed fruit dumplings made of curd-potato dough, sprinkled with sugar and butter
5 Stlick Obstknddel aus Hiittenkase Teig, mit Zucker bestreut und Butter
5 szt. Pierogi owocowe z ciasta twarogowego, posypane cukrem i polane klarowanym mastem

120 K¢

150g Smazeny syr Eidam s hranolky a tatarskou omackou

150g Fried cheese with chips and tartar sauce
150g Panierter Kase Eidam 40% mit Salzkartoffeln oder Pommes frites und hausgemachte Tatarensauce

150g Smazony ser Eidam 40% z gotowanymi ziemniakami lub frytkami i sosem tatarskim domowej roboty

150 K¢

1ks Konfitované kachni stehno s kminem a soli, podavané se sladkokyselym zelim, bramb. a houskovymi knedliky
1pcs. Bohemian Roast Duck leg with caraway seeds and salt served with red cabbage, potato and traditional dumplings

1Stk Confit Entenkeule nach bohmischen Art mit Kimmel und Salz mit Rotkraut,Semmelknddel und Kartoffelknodel

1 szt. Confit z kaczki nogi z czerwona kapusta , kminkiem i sola, ziemniaczane knedle i knedliki

250 Ké

200g Kureci nebo veprovy fizek z krkovice s bramborovym salatem
200g Pork breaded steak or chicken breaded steak with homemade potato salad

200g Schweineschnitzel - oder Hiihnerschnitzel mit hausgemachtem Kartoffelsalat
200g Kotlet z kurczaka lub wieprzowiny z domowej satatka ziemniaczang

170 Ké

350g Halusky s kysanym bilym zelim a uzenym vepfovym masem z nasi kamenné pece

350g Gnocchi with pickled cabbage, smoked pork pieces and fried onion
350g Gnocchi mit Sauerkraut, gerduchertem Schweinefleisch aus unserem Steinofen

350g Gnocchiz kapusta, wedzona wieprzowina z naszego kamiennego pieca

160 K¢



300g Veprova krkovice se sazenym vejcem, hof€ici, kfenem a rozpeéenym chlebem

300g Pork steak with fried egg, mustard, horseradish and toasted bread
300g Schweinesteak mit Spiegelei, Senf, Meerrettich und gerdstetem Brot
300g Stek wieprzowy z jajkiem, musztarda, chrzan i chleb tostowy

220 K¢

250g Veprové koleno bez kosti pecené na Gerném pivu s opeenym ¢esnekovym chlebem
250g Pork knuckle meat baked with black beer, onion and garlic served

with cabbage dill salad and garlic bread
250g Eisbein Knochen in dunklem Bier braten, Zwiebeln und Knoblauch, Kohlsalat mit Dill und Knoblauchbrot gerdstet

2509 Wieprzowy z golonka pieczona w ciemnym piwie, cebuli i czosnku, kapusty z koperkiem i tosty czosnkowe

190 Ké

600g Veprova Zebra uzend v nasi kamenné peci, pe¢ena v medové marinadé, teply maslovy chleba
600g Smoked pork ribs in honey marinade with cucumber, horseradish, mustard and buttered bread
600g Schweinerippchen, gerduchert in unserem Steinofen, gebacken in Honigmarinade, warmes Butterbrot
600g Zeber wieprzowych, wedzonych w naszym piecu kamiennym, pieczonych w marynacie miodowej, ciepty chleb

270 Ké

200g Hoveézi gulas s cibuli a houskovymi knedliky
200g Beef goulash with onion and bread dumplings
200g Rindereintopf mit Zwiebeln und Knddeln
200g Gulasz wotowy z cebula i kluseczkami

170 K&

150g Hovézi svickova na smetané s brusinkami, citronem, Slehackou a karlovarskymi knedliky

150g Beef sirloin with cream sauce from root vegetables, served with cranberries, lemon,
whipped cream and traditional Karlovarsky dumplings
150g Lendenbraten mit Sahnesofie mit Carlsbad-Knddel,Sahne und Preiselbeeren
150g Poledwica z sosem Smietanowym z Carlsbad pierogi, bita $mietana i zurawing

190 Ké



Steaky a jidla z grilu / Steaks and BBQ dishes

300g Rib Eye steak
370 Ké

200g Flank steak
290 Ké

300g Veprova krkovice / pork Steak / Schweinehals / karkdwka
200 Ké

200g Veprova panenka / pork tenderloin / Schweinefilet / poledwiczki wieprzowe

200 Ké

200g Kureci prso / Grilled chicken breast / gegrillte Hahnchenbrust / grillowana piers z kurczaka

200 Ké

Studené a teplé omacky / Sauce & dip

Hribkova oméacka ; Mushroom sauce
Pilzsauce / Sos grzybowy

Pepfova omacka / Pepper sauce
Pfeffersauce / Sos pieprzowy

Omacka ze susenych rajcat se smetanou / Dried tomatoes sauce
Sauce aus getrockneten Tomaten / Sos z suszonych pomidoréw

Pivni chilli omacka / Spicy beer sauce with chilli and herbs
Pikante Biersaucemit Chili und Krautern / Piwny sos chili

Cesnekova / Garlic dip
Knoblauchsauce / Sos czosnkowy

Tatarska / Tatar dip
Tartarsauce / Sos tatarski

45 Ké



Burger / Burgers

150g Burger Portobello ( na masle smazeny druh Zampionu ) podavany s farmarskymi hranolky,
cibule, BBQ dresink, rajéata, kysela okurka
150g Burger Portobello ( butter-fried mushrooms ) served with fries, onions, BBQ dressing, tomatoes, picle
150g Burger Portobello ( gebratene Champignons ), serviert mit Pommes Frites, Zwiebeln, BBQ-Dressing, Tomaten, Gurke
150g Burger Portobello ( pieczarki smazone w masle ) podawane z frytkami, cebula, dressingiem BBQ, pomidorami, ogérkiem

190 Ké

200g Cheesburger s hovézim masem, syrem Cheddar, anglickou slaninou, podavany s farmarskymi hranolky, cibule,
BBQ dresink, rajéata, kysela okurka
200g Beef Cheeshurger with cheddar cheese, bacon, served with farmer fries, onion, BBQ sauce, tomato,pickle
200g Beef Cheesburger mit Cheddar-Kase, Speck, Pommes Frites, Zwiebel, BBQ-Sauce, Tomate, Gurke
200g Wotowiny Cheesburger z serem cheddar, boczkiem, podawane z frytkami rolniczymi, cebula,
sosem BBQ, pomidorem, ogorkiem

220 K¢

200g Hovézi burger se sazenym vejcem, anglickou slaninou, podavany s farmarskymi hranolky,
cibule, BBQ dresink, rajéata, kysela okurka, papricky jalapeno
200g Beef burger with egg, bacon, served with farmer fries, onion, BBQ sauce, tomato coleslaw,pickle, jalapeno peppers
200g Beefburger mit Ei, Speck, Pommes-Frites, Zwiebel, BBQ-Sauce, Tomatenkrautsalat, Gurke, Jalapenopfeffer
200g Burger wotowy z jajkiem, boczkiem, podawany z frytkami ,
cebula, sosem BBQ, satatka pomidorowa, papryka jalapeno
220 Ké



Téstoviny / Pasta & gnocchi

350g Tagliatelle s restovanou parmskou Sunkou, susenymi rajéaty, rukolou, sypané hoblinami
parmazanu ( mozno pfipravit ve vegetarianské verzi)
350g Tagliatelle with roasted prosciutto, sundried tomatoes, wild rocket leaves sprinkled with Parmesan curls
(can also be prepared as a vegetarian dish )
350g Tagliatelle mit gerdstetem Prosciutto, getrockneten Tomaten, wilden Rucola-Blattern,
bestreut mit Parmesan-Locken (kann auch als vegetarisches Gericht zubereitet)
350g Tagliatelle z prazonym prosciutto, suszonymi pomidorami, dzikimi li§émi rukoli posypanymi parmezanem
(mozna réwniez przygotowac jako danie wegetarianskie)

190Ké/ 170 K¢

350g Bramborové gnocchi s grilovanymi kousky vepfové panenky a omackou ze smetany, bilého vina a hub
(moZno pfipravit ve vegetarianské verzi)

350g Gnocchi with grilled pieces of pork tenderloin, cream sauce made with white wine and mushrooms
(can also be prepared as a vegetarian dish)
350g Gnocchi mit gegrillten Schweinefiletstiicken, Sahnesauce aus Weiwein und Champignons
(auch als vegetarisches Gericht zubereitet)
350g Gnocchi z grillowanymi kawatkami poledwicy wieprzowej, sosem Smietanowym z biatym winem i grzybami

(mozna réwniez przygotowaé jako danie wegetarianskie)

220 K¢ / 180 K¢



Velké a malé salaty / Small salads & Big salads

César salat s grilovanymi kurecim masem

Caesar salad with chicken, anchovies, butter croutons, parmesan
Caesar-Salat mit Huhn, Sardellen, Butter Croutons, Parmesan
Satatka Cezar z kurczakiem, anchois, grzanki , parmezan

190 Ké

Smés listovych salatii se susenymi rajcaty, olivovym olejem a vinaigrette dresinkem
Mixed salad leaves with sundried tomatoes, seasoned with olive oil and vinaigrette dressing
Bunte Blattsalate mit Radieschen und getrockneten Tomaten, Olivendl und Weinessig
Mieszanka sataty z suszonymi pomidorami, oliwg z oliwek i sosem vinaigrette

100 Ké

Zelny salat s koprem

Cabbage salad with dill
Kohlsalat mit Dill
Kapusta satatka z koperkiem

45 K¢

Sopsky salat s balkanskym syrem

Sweet and sour salad with peppers, tomatoes, cucumber and feta cheese
Gemischter Salat mit Feta-Kase in einem siifien und sauren essiggurke
Satatka z serem feta w zalewie stodko-kwasnym

55 K&



Détska jidla / Kids menu

Téstoviny s nasi italskou rajéatovou omackou sypané syrem Eidam
Pasta with Italian tomato sauce sprinkled with cheese
Pasta mit italienischer Tomatensauce mit Kase bestreut
Makaron z sosem pomidorowym posypany serem

89 K¢

Kufeci fizek s bramborovou kasi
Chicken breaded steak with mashed potatoes
Hahnchenfilet mit Kartoffelpiiree
Filet z kurczaka z puree ziemniaczanym

89 K¢

Dezerty / Desserts

Ovocny knedlik podavany s domaci meruiikovou omackou, prepusténym maslem, sypany cukrem
Fruit-filled dumplings served with homemade apricot sauce, butter and sugarNo.54
Obstknadel serviert mit hausgemachter Aprikosensauce, zerlassener Butter, mit Zucker bestreut
Owocowe pierogi podawane z sosem morelowym, roztopionym mastem, posypane cukrem

65 K¢

Livance s borlivkovym Zahourem a zakysanou smetanou
Small pancakes with blueberries and sour cream
Pfannkuchen mit Heidelbeeren und Sauerrahm
Nale$niki z jagodami i Smietang

65 K&

Medovnik

Traditional honey cake
Hausgemachte Honigkuchen
Domowe ciasto middowe

65 K¢



Prilohy / Side dishes

Grilovana zelenina s bazalkovym pestem / Grilled vegetables with basil pesto and parmesan
Gegrilltes Gemiise mit Basilikumpesto und Parmesan / Grillowane warzywa z bazyliowym pesto i parmezanem

65 K¢

Fazolové lusky na slaniné a ¢esneku / Green beans with bacon and garlic
Griine Bohnen mit Speck und Knoblauch / Fasolka szparagowa z boczkiem i czosnkiem

55 K¢
Stouchané brambory s mladou cibulkou a uzenjm ; Mashed potatoes with spring onion and smoked meat
Kartoffel mit Friihlingszwiebeln und gerauchertem Fleisch / Ziemniki ze szczypiorkiem i wedzonym migsem
55 K¢

Domaci bramboracky / Homemade potato pancakes
Hausgemachte Kartoffelpuffer / Domowe placki ziemniaczane

55 K¢

Hranolky / French fries

Pommes Frites / Frytki
40 K¢

Farmarské hranolky s kofenim / Homemade farmer chips and spice
Hausgemachte Pommes Frites -gewiirz / Frytki domowej roboty-z przyprawami
45 Ké
Kvaskovy pSenicno-Zitny chleba / Homemade bread from the stone oven
Weizen-Roggen-Brot / Zakwas chleb pszenno-zytni
40 Ké
Rozpeceny maslovy chleba / bylinkova bageta
Baked bread butter / herb baguette
Gerostetes Brot -Butter / Krauter Baguette
Chleb z masta / bagietka ziotowa

40 K¢



Pizza z kamenné pece / Stone oven pizza

Pizza s raj¢atovym zakladem / Pizza with tomato base

MARGHERITA
mozzarella, Cerstva bazalka / mozzarella, fresh basil

129 Ké

VEGETARIANA
mozzarella, paprika, rajata, kukufice, Zampiony / mozzarella, paprika, tomatoes, sweet corn, mushrooms
Mozzarella, Paprika, Tomaten, Zuckermais, Pilzen / Mozzarella, paprika, pomidory, stodka kukurydza, grzyby

149 Ké

QUATRO FORMAGGI
camembert, parmazan, mozzarella, niva / camembert, parmesan, mozzarella, blue cheese
Camembert, Parmesan, Mozzarella, Blauschimmelkase  Camembert, parmezan, mozzarella, ser pleSniowy

159 Ké

PIZZA S KOZiM SYREM / PIZZA WITH GOAT CHEESE
kozi syr, mozzarella, mandle, rucola, Gervena fepa / goat cheese, mozzarella, almonds, rucola, beetroot
Ziegenkase, Mozzarella, Mandeln, Rucola, Rote Beete / Ser kozi, mozzarella, migdaty, rukola, buraki

189 Ké

ALTONO
tunak, mozzarella, zelené olivy, Cervena cibule / tuna, mozzarella, green olives, red onions
Thunfisch, Mozzarella, griine Oliven, rote Zwiebeln / Tunczyk, mozzarella, zielone oliwki, czerwona cebula

179 K&

SUNKOVA PIZZA / HAM PIZZA
Sunka, mozzarella / ham, mozzarella
Schinken,Mozzarella / Szynka, mozzarella

159 K¢



HAWAI
Sunka, mozzarella, ananas / ham, mozzarella, pineapple
Schinken, Mozzarella, Ananas / Synka, mozzarella, ananas

169 K¢

CAPRICCIOSA
Sunka, mozzarella, Zampiony / ham, mozzarella, mushrooms
Schinken, Mozzarella, Pilzen / Szynka, mozzarella, grzyby

169 K¢

PROSCIUTTO CRUDO
Parmska Sunka, mozzarella, rukola / prosciutto ham, mozzarella, rucola
Prosciutto, Mozzarella, Rucola / Prosciutto, mozzarella, rukola

179 Ké

SALAMOVA / SALAMI
chorizo, mozzarella, ¢ili papricky / chorizo, mozzarella, chili peppers
Chorizo, Mozzarella, Chilischoten / mozzarella, papryka chili

169 Ké

SLANINOVA PIZZA / BACON PIZZA
bacon, mozzarella / bacon, mozzarella
Speck, Mozzarella / Bekon, ser mozzarella

159 Ké

Pizza se smetanovym z&kladem / Pizza with white creamy base
POLLO
Kufeci maso, gorgonzola, mozzarella, listovy Spenat, cesnek / chicken, gorgonzola, mozzarella, spinach, garlic
Huhn,Gorgonzola,Mozzarella,Spinat,Knoblauch / kurczak, gorgonzola, mozzarella, szpinak, czosnek

189 Ké



Pfiplatek / Extras
Kufeci maso / parmska Sunka / chorizo / slanina / parmazan / Zampiony / ananas
Chicken / prosciutto ham / chorizo / bacon / parmesan / mushrooms / pineapple
Hiihnchen / Schinken / Chorizo / Speck ; Parmesan / Pilze / Ananas
Szynka z kurczaka / prosciutto / chorizo / boczek / parmezan / grzyby / ananas

45 Ké

kukurice / papricky / olivy / cibule / ¢esnek ;/ Spenat / rukola
sweet corn / peppers / olives / onion / garlic / spinach / rucola
Zuckermais / Paprika / Oliven / Zwiebel / Knoblauch / Spinat/ Rucola
stodka kukurydza ;/ papryka / oliwki / cebula / czosnek / szpinak / rukola
35Ké



Rozlévana vina / Spilled wines

vina sudova / wine barrels

CHARDONNAY
bilé vino polosuché / white wine semi-dry

zemé piivodu / country of origin: Spanélsko / Spanisch

CABERNET SAVIGNON
cervené vino suché / red wine dry
zemé plvodu / country of origin: Mad'arsko / Hungary

0,21/45Ké
vina bag in box / wine bag in box

RYZLINK RYNSKY
bilé vino suché / white wine dry

zemé piivodu / country of origin: Spanélsko / Spanisch

ZWEIGELTREBE
riZové vino polosuché / pink wine semi-dry
zemé piivodu / country of origin: Spanélsko / Spanisch

0,21/45Ké
Vinafstvi Bronislav Vajbar, Nadrazni 480, Rakvice, Ceska republika

VSechna vina obsahuiji sificitany, info o obsahu alkeholu u obsluhy

All wines contain sulphites, the alcohol content of the service



vina bag in box / wine bag in box

CHARDONNAY
charakteristika / characteristics

svétle slamoveé Zluta barva, stfedni télo s vyvaZzenou kyselinkou,
aromatické naznaky bilého ovoce, jako jsou broskve a hrusky Williams
light straw yellow color, medium body with balanced acidity
aromatic hints of white fruit such as peaches and pears Williams

zemé plvodu / country of origin: Italie / Italy

RULANDSKE SEDE / PINOT GRIGIO
charakteristika / characteristics

Pinot Grigio Borga je pIné, ale zaroveii velice jemné vino zlatoZluté barvy s odstiny médi.
Viiné pfipomina Zluty meloun s nddechem mandle. V chuti je suché,
vyvaZené s vyrovnanou ovocnosti a kyselinou.
Pinot Grigio Borga is a full-bodied, yet very fine, golden-yellow wine with copper shades.
The aroma resembles a yellow melon with a touch of almonds.
The taste is dry, balanced with balanced fruitiness and acidity.

zemé plvodu / country of origin: Italie / Italy

CABERNET SAVIGNON
charakteristika / characteristics

Ziva, rubinové cervena barva. Ve viini vina prevlada zralé peckovité ovoce,
jako jsou tfeSné a Svestky s naznaky bylin a koreni. Na patfe je vino mékké,
dobfe pitelné s vyvaZzenym pomérem svéZesti a mladych lehkych tanini
lively, ruby red color. In the smell of wine, the ripe stone fruit predominates,
such as cherries and plums with hints of herbs and spices. Soft on the palate,
drinkable with a balance of freshness and young light tannins

zemé plivodu / country of origin: Italie / Italy
0,21/ 50 Ké

Cantine Borga leZi ve vinaiské oblasti Veneto.Rodina Borga se zasvétila do svéta vina v roce 1940,
kdy otec rodiny Antonio Borga se za¢al vénovat vyrobé vina péstovaném na malém pozemku.
Vasen pro révu a jeji produkty dédi i dalSi generace Borgil, ktefi v roce 1960 zaloZili
Vinarstvi Borga a zahajili rozsahlé obchodovani svych vyrobki.

Dnes, o vice neZ 50 let pozdéji ma znacka Borga silnou generaéni kontinuitu...

Cantine Borga is located in the Veneto wine region. The Borga family dedicated herself to the world of wine in 1940,
when the father of Antonio Borga family began to produce wine grown on a small plot.
The passion for the vine and its products inherit the next generation of Borg, who founded in 1960
Winery Borga and have started extensive trading of their products.
Today, more than 50 years later, the Borga brand has a strong generation continuity ...

VSechna vina obsahu;i sificitany, info o obsahu alkoholu u obsluhy
All wines contain sulphites, the alcohol content of the service



